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یا  رِ اََل ت ت یادت
یار باده  یادِ   بادت

غلامِ تِ آم  ز ِخِ ود
ز   رنگِ عق ذد آزادت

 وت   خا دوش ت و اب
وشِ عاَمِ م  ده دادت



 ای بد شابازِ ِدره ن
ن و  ان ُجِ ت آبادت

و را ز نهٔ ش یزد ر
دات   ان دامه  اتادت

ی ت یاد ر و  مل آر
ِ م یادت  ز ،د نا 

مِ ھان ور و دِ ن َرَ از یاد
 ان هٔ م ز روی یادت



رضا  داده ده وز ن ه بشای
  ن و و َِ ایار نشادت

و یِ ھد از ھانِ ت ھاد
 ان وز، وس اردامادت

شان ھد و و ت  مِ ل
نال بل ی دل  جای یادت

د  یی ای ت م  حاظ؟
ولِ خا و فِ ن دادادت



تفسیر فال

به آرزوهای دست یافتنی و قابل تحقق فکر کن و آنها را به عنوان

نقطهنظرهایی برای هدایت زندگیات در نظر بگیر. به آیندهای روشن و

امیدوارکننده بیندیش که میتواند به تو انگیزه و انرژی لازم را برای پیشرفت

ببخشد. همت و تلاش خود را معطوف کن، چرا که بنیاد زندگیات باید بر

مبنای اصولی استوار باشد که از رنگ و ریا دوری گزینند، زیرا تمام چیزهایی

که بر اساس ظواهر بنا شدهاند، در نهایت زودگذر و فانی هستند. صید خوبی

نصیبت خواهد شد؛ صیدی که میتواند تو را از رنجها و مشکلات نهفته در

مسیر زندگی نجات دهد. اما همواره مراقب دامهایی باش که دیگران ممکن

است برای تو پهن کرده باشند؛ دامهایی که میتوانند مانع رشد تو شوند یا

مسیرت را منحرف کنند. بنابراین با دقت عمل کن و با بصیرت به جلو حرکت

نما تا بتوانی از این چالشها عبور کنی.
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